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Real Property Transfer Tax Act 

Her Majesty, by and with the advice and consent 
of the Legislati\'e Assembly of Ne\\. Bruns\\'ick, 
enact<; as follo\1.:s: 

In this Act 

"assessed value" means the value of real pro
perty at the time of registering a deed respecting 
that real property as deterrnincd by the r'\1inister of 
Municipal Affair'i under the A.<;.i;essn1ent Acr; 

"collector" n1ean<:> a registrar of deed'>, deputy 
registrar of deeds or any person authoriLed to per
form the duties of registrar of dccd'i under the 
Registry 1\ct or registrar of land titles: 

"deed" mcan'i any instrument or \\Titing not 
testan1cntary in character \\'hereby real property is 
convey'ed, tran<;ferred, assigned or \CSted in any 
person, but does not include a n1ortgage, an agrec
n1ent for sale or purchase, a lease for a tern1 of less 
than t\vcnty-five years or a deed of confirmation, 
correction, rectification or 1nodificarion; 

"grantee" means the per~on to \\·horn real pro
perty is transferred by deed for value or orher\vise; 

"Minister" means the me1nber of Executive 
Council to \\·horn the administration of this Act is 
assigned by the Lieutenant-Governor in Council; 

Loi de la taxe sur le transfert de biens reels 

Sa Majeste, sur l'avis et du consememcnt de 
I' Assemblee legislative du Nouveau-Brunswick, 
dtcrete: 

Dans la presente Joi 

«acte de transfert» dtsigne un instrument ou Ccrit 
de nature non testamentairc au moyen duquel un 
bien reel est transferC, cede OU dtvoJu 3 une per
sonne, mais ne s'entend pas d'une hypotheque, 
d'une con\·ention de vente ou d'achat, d'un bail 
d'une duree de moins de vingt-cinq ans ou d'un 
acte de transfert confirmatif, rectificatif ou 
modificatif; 

<<bien reel» 

a) dtsigne Jes terres ct terrains, 
b3timents et dependances, de toute espfce 
et nature, et tout droit de tenure ou autre droit 
sur ceux-ci, fonde sur la Common Lai.v ou 
l'Equite, ainsi que tous senticrs, passages, 
voies, cours d'eau, facultfs, privileges ou ser
vitudes qui en font partie, de meme que Jes 
arbres et le bois qui s'y trouvent, a !'excep
tion des mines et des mineraux, et 

b) comprend une maison mobile qui est 
evaluee comme bicn reel en vertu de la Loi sur 
l'<fi.aluation; 



"real property" 

(a) mean5 land, mc55uages, tene1nents, of 
e\'ery nature and description, and e\'ery estate 
or interest therein \\hethcr 5uch estate or in
terest is legal or equitable, together \\ith paths, 
passages, \\a~'" \\ atercoursc1.,, liberties, 
privileges or easements appertaining thereto 
and trees and tin1ber thereon. but doe<:i not in
clude mines or 1ninerals, and 

(b) includes a 1nobile ho1ne \\ hich 1s 
assessed as real property under the Asscss
n1cnr . ..\er: 

''registered charity'' rneans a registered charity 
under the Income T:n Act, chapter 1-18 of the 
Re\'ised Statutes of C~anada, 1952: 

''tax" mean'i the tax imposed by this :\ct. 

2(1) Every person ,,-ho tenders for regi<:itration in 
the Province a deed shall, before the deed is 
registered, pay a tax computed at the rate of onc
quarter of one percent of the greater of 

(a) the consideration for the transfer; or 

(b) the assessed 'aluc of the real property. 

2(2) For the purpmes of subsection I l ), where 
only a part of an interest or estate in real property 
is being transferred, the a-.scsscd ,-alue shall be 
calculated by determining the percentage that the 
interest or e<state being transferred i<:i of the ,.._.hole 
interest or estate of the real property, and then 
determining the amount ,,·hich is equal to the pro
duct of that percentage and the assessed ,·aiue of 
the real property. 
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«Cessionnaire» designc la pctSOtltlC ;\qui le bien 
reel est transfCre par acte de transfert n1oyennant 
contrepartie valablc ou non; 

«~'1inistrc» <lesigne le rnembrc du c:on'icil cxCcutif 
qui est charge de !'application de la rn~·'iente loi p3r 
le lieutenant-gouverneur en conscil: 

«Organisn1e de charitC enregistre» de':iigne un 
organisme de charite enregistrC .:;clan la roi de 
J'imp6r sur Jc rc\cnu, chapitre 148 des Statut5 
re\ ises du C~anada de 1952; 

«perceptcur» dC':iigne un conr..er\ateur de-. titrc1., 
de propriete, un conscr\'ateur adjoint de-; titres de 
propriete ou une personnc autori.,ec- a ren1plir Jes 
fonctions de conservateur des titres de propriCtC en 
,·ertu de la Loi .~ur f'enrcgistreinent ou un 
registrateur des titres de bien'i-fond'i; 

«taxe» designe la taxe irnposCe par la prCsentc Joi; 

<<\alcur d'Cvaluation» designc la \alcur d'un bien 
reel a la date de l'enregistrernent d'un acce de 
transfert visant ce bien reel, cel\e qu'elle est cterer
minee par le ministre de.-. /\!'faire" n1unicipalc" en 
vertu de la Loi sur l'd\·afuation. 

2(1) Toute personne qui presente un acte de 
transfert a l'enregistren1ent dan.:; la pro\ ince 
doit, a\·ant \'enrcgistrcn1cnt de \'actc Jc transfcn, 
payer une taxe calculee au taux de un quart de un 
pour cent sur le plus eJe\'e de<i deu:x n1ontant<i 
sui\'ants: 

a) la contrepartie du transfert: ou 

b) la \aleur d'Cvaluation du bicn reel. 

2(2) Aux fins du paragraphe I I), lorsqu'une par
tie seulement d'un droit de tenure ou d'un autrc 
droit dan'i un bien reel est tran<sfere, la \'aleur 
d'e,·aluation doit Ctrc calculCc en dCterminant le 
pourcentage du droit de tenure ou de l'autre droit 
transfere par rapport <.l la totalitC du droit de 
tenure OU de J'autre droit dans le bien reel Ct alors 
en determinant le montant Cg.al au pro<luit de la 
valeur d'e,·aluation du bien reel par cc pourccn
tage. 



2(3) The tax shall be computed to the nearest 
dollar; fifty cents shall be considered to be one 
dollar. 

3(1) Where a deed may be registered in more 
than one registry office, in more than one land 
titles office or in both, the tax is payable only once 
in respect of the first of such transfers tendered 
for registration. 

3(2) Where a collector has collected payment of a 
tax imposed under section 2 in respect of the 
registration of a deed, he may issue a receipt sho\l .. ·
ing that at the date of the receipt the tax respecting 
the registration of the deed has been paid. 

4(1) Where the \linister determines that a person 
has made a false statement about the considera
tion for a transfer or the assessed value of real 
property, the ~1inister may assess any tax payable 
under thi5 Act and thereupon the said tax so 
assessed shall become due and payable. 

4(2) The \linister shall send a notice of any such 
assessment by registered mail to the grantee at his 
last knov·:n address. 

5(1) The l\.1inister may refund any O\erpayment 
made on account of a tax if application therefor is 
made by the person \\·ho made the O\'erpayment 
\vithin one year from the day on \vhich the over
payment \\·as rnade. 

5(2) No action shall be brought to reco,·er the 
amount of any such overpayment or any part 
thereof after the expiration of one year from the 
day on \\'hich the O\'erpayment \\'as made. 

5(3) The application for a refund under subsec
tion (I) shall 

(a) be made in \\Titing, 

(b) set forth such information as the 
Minister considers necessary, and 

(c) be accompanied by documentary 
evid1:nce of th<: ov<:rpaymcnt. 
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2(3) La taxe est calculee au dollar le plus proche, 
cinquante cents et ant arrondi au dollar superieur. 

3(1) Lorsqu'un acre de transfert peut erre 
enregistre dans plus d'un bureau de l'enregistre
ment ou dans plus d'un bureau d'enregistrement 
fancier ou bien encore dans les deux types de 
bureaux, la taxe est payable une seule fois a 
l'egard du premier de ces transferts presentes a 
l'enregistrement. 

3(2) Lorsqu'un percepteur a pen;:u une taxe im
posee en \'CrtU de !'article 2 3 l'egard de 
l'enregistrement d'un acte de transfert, ii peut 
delivrer un recepisse constatant le paiement de cette 
taxe a la date d'etablissement du recepisse. 

4(1) Lorsqu'il conclut qu'une personne a fair une 
fausse declaration au sujet de la contrepartie d'un 
transfert ou de la valeur d'evaluation d'un bien 
reel, le Ministre peut fixer la cotisation de taxe 
payable en \'ertu de la presente Joi et ce montant 
est alors exigible. 

4(2) Le Ministre doit adresser un avis de toute 
cotisation de taxe par courrier recommande au ces
sionnaire a sa dernifre adresse connue. 

5(1) Le \linistre peut rembourser tout paiement 
en trap de taxe Sur simple demande a cet effet 
presentee, dans un delai d'un an apres la date du 
paiement en trop, par la personne qui a effectuC le 
paiement en trop. 

5(2) Aucune action en recou\'rement de tout ou 
partie d'un paiement en trop ne peut etre 
engagee apres l'expiration d'un delai d'un an 
apres la date du paiement en trop. 

5(3) La demande en remboursement v1see au 
paragraphe (I) doit 

a) Ctre faite par ecrit, 

b) comporter les renseignements que le 
Ministre estime necessaires, et 

c) erre accompagnee des pieces 
justificatives du paiement en trap. 



6 No tax is payable 

(a) where the grantee in a deed that is 
tendered for registration is the Province, a 
Crown corporation or a Cro'A-·n agency, or 

(b) where real property is transferred to a 
registered charity. 

7 Where there is due and unpaid any amount of 
taxes, interest as prescribed by regulation is to be 
added beginning on the day the deed was 
registered. 

8(1) Where taxes have been imposed under sec
tion 2 or assessed under section 4, and remain un
paid, those taxes and any interest added thereto 
constitute a lien on the real property in respect of 
which such taxes are imposed and such lien has 
priority over every claim, lien, privilege or encum
brance of any person not\vithstanding subsection 
72(2) of the Workers' Compemation Act, and 
subject only to taxes levied under the Gasoline 
and J.,fotive Fuel Tax Act, Pari-AJuruel Tax Act, 
Real Property Ta\ -~Ct, Social Senices and 
Education Ta' Act, Theatres, Cinematographs 
and Amusements Act and Tobacco Ta\ Act, and 
does not require registration or filing to 
preserve it. 

8(2) Any mortgagee, judgment creditor or other 
person having any claim, lien, privilege or encum
brance upon or against any real property to •Nhich 
is attached a lien under subsection (I) 

(a) may pay the amount of such lien; 

(b) may add such amount to his mort
gage, judgment or other security; and 

(c) has the same rights and remedies for 
such amount as are contained in his security. 
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6 Aucune taxe n'est payable 

a) Iorsque le cessionnairc dans un acte de 
transfert presente a I' enregistrement est la 
province, une corporation de la Couronne ou 
un organisme de la Couronne, ou 

b) lorsque le bien reel est transfere a un 
organisme de charite enregistre. 

7 Tout montant de taxes impaye porte inten~t 
au taux prescrit par rfglement a compter de la 
date de l'enregistrement de l'acte de transfert. 

8(1) Lorsque des taxes imposees en vertu de l'ar
ticle 2 ou ayant fait l'objet d'une cotisation en ver
tu de l'anicle 4 demeurent impayees, ces taxes ain
si que l'intfrt~t qui y est ajoute constituent un 
privilege sur le bien reel a l'egard duquel elles 
sont imposees et, nonobstant le paragraphe 72(2) 
de la Loi sur Jes accidents du travail, mais 
sous reserve uniquement des taxes levees en vertu 
de la Loi de la ta<e sur /'essence et Jes carbu
rants, de la Loi de la taxc sur le pari
mutuel, de la Loi sur la ta\e pour Jes services 
sociaux et l'education, de la Loi sur Jes lieux 
de spectacle, cini:matographes et divertissement
s et de la Loi de la ta\e sur le tabac, ce 
privilfge prime l'ensemble des reclamations, 
privileges ou charges de toute personne et sa 
conservation n' est pas soumise a la formalitf 
d'enregistrement ou de dfp6t. 

8(2) Tout creancier hypothecairc ou sur jugemcnt 
OU tout autre titulaire d'une reclamation, d'un 
privilege ou d'une charge sur un bien reel greve 
d'un privilege en vertu du paragraphe (I) 

a) peut acquitter le montant du 
privilege; 

b) peut ajouter cette somme au montant 
de son hypotheque, jugement ou autre 
sfirete~ et 

c) possede, a l'egard de cette somme, 
les memes droits et recours que ceux que 
comporte sa sfirete. 



8(3) Where real property is sold under any power 
of sale, or execution or other legal process, the 
amount of a lien imposed under subsection (1) 
constitutes a charge on the proceeds of the sale 
and no transfer is to be made until the lien is 
satisfied. 

9 The Lieutenant-Governor in Council may 
make regulations 

(a) providing for the collection of tax, the 
appointment of persons other than collectors to 
collect the tax and establishing procedures for 
the collection of the tax and the payment to the 
Consolidated Fund; 

(b) prescribing a rate of interest to be add
ed to unpaid taxes; 

(c) respecting refunds by the Minister of 
any overpayment in accordance with section 5; 

(d) respecting forms to be used for the 
purposes of this Act. 

REGISTRY ACT 

IO(I) Subsection 19(6) of the Registry Act, 
chapter R-6 of the Revised Statutes, 1973, is 
amended by striking out the words "and the loca
tion and description of the real property" where 
they appear therein and substituting therefor the 
words ", the location and description of real pro
perty and such other information prescribed by 
regulation". 

10(2) Section 71 of the said Act is amended by 
adding immediately after paragraph (b) thereof 
the following paragraphs: 

(b. I) respecting information which shall 
be included in an affidavit of transfer referred 
to in subsection 19(6); 

(b.2) providing for the method of 
calculating and ascertaining the true and actual 
consideration referred to in subsection 19(6); 

11 This Act shall be deemed to have come into 
force on June I, 1983. 
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8(3) En cas de vente d'un bien reel en vertu d'un 
pouvoir de vente, d'une execution OU de toute 
autre procedure legale, le montant du privilege 
impose en vertu du paragraphe (I) constitue une 
charge sur le produit de la vente et nul transfert ne 
peut etre effectue tan! que le privilege n'est 
pas fteint. 

9 Le lieutenant-gouverneur en conseil peut ftablir 
des reglements 

a) prevoyant la perception de la taxe, la 
nomination de personnes autres que les 
percepteurs pour percevoir la taxe et determi
nant les modalites de perception de la taxe et de 
son versement au Fond consolidf; 

b) prescrivant le taux d'interet a 
ajouter aux taxes impayfes, 

c) concernant le remboursement par le 
Ministre des paiements en trap selon !'article 5; 

d) concernant les for"mules a utiliser 
pour !'application de la presente loi. 

LOI SUR L'ENREGISTREMENT 

10(1) Le paragraphe 19(6) de la Loi sur 
l'enregistrement, chapitre R-6 des Lois rivisies 
de 1973, est modijie par la suppression des mots 
«itablissant» et «et la situation et la description des 
biens riels» et leur remplacement respectivement 
par ce qui suit: «indiquant» et«, la situation et la 
description des biens reels ainsi que les autres 
renseignements prescrits par reglement». 

10(2) L 'article 71 de cette loi est modifie par /'ad
jonction, apres l'alinea b), de /'alinea suivant: 

b. l) prescrivant les renseignements qui 
doivent figurer dans un affidavit de transfert 
vise au paragraphe 19(6); 

b.2) prevoyant le mode de calcul et de 
constatation de la contrepartie veritable et rCelle 
visee au paragraphe 19(6); 

II La presente loi est reputee etre entrec en 
vigueur le \" j uin 1983. 




